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QUEENSLANDAREN 

Månadstidning 

för 

Swedes Down Under Club 
Inc. 
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* 

Redaktör 
Ulf Hjertquist 
39 Brentford Road 
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Redaktion 
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SWEDES DOWN UNDER 
CLUB INC. 

37 Donatello Street 

Fig Tree Pocket Q 4069 

* 

Glöm inte klubbens hem¬ 
sida! Där finns numera 
chat-rum och annat smått 
och gott. 

www.sdu.nu 

* 

Klubbstyrelse anno 2000 
* 

Ordförande: Stefan 
Wingdén 

Tel:(07)3878 2274 
Mobil 0438 878 227 

wingden@ozemail.com.au 

* 

Vice Ordförande: Gunnar 
Ståhlman 

Tel:(07)3209 9974 
Mobil 0419 655 807 
* 

Sekreterare 
Helene Bonnévier 
Tel. (07) 3420 3112 
Mobil 0401 6S3444* 
lindblom@ozemail.com.au 

Kassör. Vakant 


] 


Svenska Radio Pro¬ 
grammet från SBS 
Radio 93.3 FM- 

Lars-Erik Johansson & 

Johan Gabrielsson 

Lördagar 16.00 - 17.00 I 


Svenska Konsulatet 
Cairns 

132 Grafton Street, Cairns 
Telefon (07) 4031 4722 

email: 

cnsbusntr@intemetnorth. com. au 

Kontorstid: 
Må-Fre: 10.00-16.00 
Konsul:Dennis Howe- 


SVENSKA 

KONSULATET 

Brisbane 

Besöksadress 

K Tower 2nd Floor 
269 Wiekham Street 
Fortitude Valley, Brisbane 

Postadress: 

Consulate of Sweden 
K Tower 
PO Box 101 
Fortitude Valley QLD 
4006 

Telefon (07) 3250 1571 
Telefax (07) 3250 1515 


Kontorstid Måndag-Fredag 
08.30- 13.00 


Svenska Kyrkan 
i Brisbane 
Pastorsexpedition 
& Bibliotek 

öppet 

Tisdagar 15.00 - 18.00 

4 Larwood Street 
Mount Gravatt 
Telefon (07) 3349 4HHI 
Kyrkoherde Adolf Warkki 


SDU GOLF 

Spelprogram 

25 februari. Carbrook. Tee-off 
07.15 


25 mars Parkwood. Tee-off 10.00 

Vi återkommer med övrigt spelprogram i 
aprilupplagan av tidningen, (eller kolla 
www.sdu.nu) 

Förra årets klubbmästerskap [ 
gick av stapeln i Sanctuary Cove | 
den 3 november. 

Klubbmästare blev Michael I 
Lindqvist på 70 slag. Runner up | 
Elisabeth Johansson med 72. 
Longest drive presterades av 
Yvonne Lindqvist 

För all Information pingla SDU Golf¬ 
president P.O.Nilsson på 
(07) 3209 2723 


Trevlig 

Golfi 



i • TrrrTT" ’ 1 ———^ 


SDU Årliga Medlem¬ 
savgifter 

Ensamstående $ 25.00 
Familj $ 30.00 
Utland $ 45.00 


ti 
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ÅRSRAPPORT från Ordföranden för år 2000 

Så är det då dags att summera föregående år! År 2000 var ett år som i många stycken präglades av 
en ny start eftersom samtliga positioner i styrelsen blev fyllda av nya styrelsemedlemmar. Nåja, 
med undantaget att undertecknad tidigare har varit sekreterare och fram till att Gunnar Ståhlman 
blev utnämnd till vice Ordförande. De första månaderna blev också något förvirrade vad det gäller 
Queensländaren eftersom vi fick en ny redaktör och jag vågar inte tänka på hur många timmar vi 
la ner på att fa tien första tidningen skriven, tryckt, vikt, inplasta, adresserad och postad! Men 
sedan gick allt lättare och Anna Skaffman gjorde en toppen insats under året fram till hemfärd i 
november då Ulf Hjertquist vikarierade med den äran. Underhållet av Web sidan (www.sdu.nu) 
var inte heller detta helt smärtfritt i början eftersom det var en hel del spridd information att jaga 
upp och ta till sig med tack vare Patrick Lindbloms mycket gedigna insats så fick vi ordning även 
på detta. Summeringen av styrelsearbetet för år 2000 är därför att initiellt gick det mycket tid till 
att ”inventera” och se till så att det finns en fungerande dokumentation för framtida styrelser. 

Personligen tycker jag att innehållet och utseendet av Queensländaren har gått från en initiellt 
tveksam början till en mycket gedigen och professionell klubbtidning. Det märktes redan tidigt att 
Anna mycket väl behärskade de tekniska aspekterna av att publicera en tidning och att hon inte 
hade tidigare erfarenhet av vår klubb var nog ingen nackdel (även om hon ibland hamnade i mitten 
när gammalt groll kom till ytan) för då fanns alltid stöd att ta till från styrelsen. Ulf publicerade 
under förra året julnumret vilket var ett omfattande arbete som han med sin obotliga optimism tog 
på sig och att det överhuvudtaget blev ett julnummer var helt hans förtjänst. Ulf kom till mig tidigt 
med önskemål om att fa lov att trycka ett utökat nummer till jul (= julnumret) och han fick snabbt 
JA. Att det sedan blev väldigt sporadisk kritik med misstanke att Ulf ville göra detta för egen 
vinning är både tråkigt och helt obefogat! Ersättningen till redaktören är numera fast per tidning 
med ett minimalt sidantal av 28 sidor. Tack Anna och Ulf för Er insats under året! 

Min erfarenhet av ideellt arbete är att maka/make ofta får dra sitt strå till stacken och detta var 
också sant vad det gäller vår sekreterare Heléne Bonnevier som hade ett utmärkt stöd av sin 
Patrick. Det tog inte heller lång tid innan vi insåg att Patrick var idealisk för rollen som Web 
master och han tog med den äran över underhållet (och vidare utveckling) av hemsidan. Och när 
vi inne på att omnämningar så vill jag också tacka Leif Gustavsson för att han tog pa sig 
kassörsrollen trots att det var dags för hemfärd i november månad, Gunnar Ståhlman för att han 
tog på sig vice Ordförande rollen och bidrar med erfarenhet och kontinuitet i klubben samt årets 
kommitté medlemmar Ann Ståhlman, Jörgen Voss, Yvonne Marberg-Keus samt Susanne Svens¬ 
son. Tack också till Sabina Piper för hennes insatser vad det gäller planering av midsommar etc i 
början av året! 

Festerna har under året varit av traditionell karaktär med Mors Dags firande, Midsommar, 
Kräftskiva samt Julmarknad. Vi har också breddat samarbetet med Svenska Lördagsskolan, 
kyrkan samt den danska klubben Heimdal. Förhoppningsvis kan vi utveckla detta samarbete 
ytterligare och skulle det inte vara roligt om vi kan mäkta med ett gemensamt projekt med en eller 
två andra skandinaviska klubbar? 

Tack for detta året! 

Stefan 
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Scandinavian 

Travel åerviee 

Kilopriset för flygbiljetter till Sverige varade 
inte länge. 

Allt är nu slutsålt men förtrösta icke! 

Vi säljer fortfarande biljetter till mark¬ 
nadens bästa pris. 

Har Du Computer kan Du slå upp oss på 

www.aus-travel.com 

där Du kan hitta flygpriser till hela världen. 
Marknadens bästa! 

SCANDINAVIAN 

TRAVEL 

Tel: 0500 505 905 


Skandinaviskt Guld 
I och Silversmide 

Jag har specialiserat mig på restaurering 
och reparation av antikt silver och guld. 
Typ rariteter och släktklenoder av alla de 
slag i ädelmetall. 

Mer än 40 års 
yrkeserfarenhet 
som designer och 
som lärare vid 
högre utbild- 
ningsanstalter 
borgar för högsta 

standard av proffsjobb under garanti. 

J0rgen de Voss och Ann 
The Silversmithing Workshop 
20 Olivella Str. Mansfield Q. 4122 
Ph: 3349 9515 devoss@powerup.com.au 



.'V 
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MANUFACTURE 
DESIGN • MAINTENANCE 



FAX 3279 2021 


Einail • irimotroim« ; gif.corn.au 


75 Spine St, . \. •„ ■ 

Sumner Park Au-stralian designed and built in p 
our workshop in mild & 
jrfi 1 stainless Steel. Modular & 

4 custom built madiines tor small 1 
& large projeots. 

Extensive experience. J 
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Mars 2001 

Orchidéema har nu blommat ut och 
vi har förätit oss på mangos. Tidigare 
har Richlands inte sett så rikligt av 
mangos. -Macademiaträdet har växt till 
sig och burit mängder av nötter i år. 

Tacksamma allam andan står i full 
gulblom. Därinvid slåss väldoftande 
caprifol med bougainvillean som lyser 
i purpur där den taggigt svänger sig ut 
genom staketetspjälor för att riva redak- 
törsgubbens bara armar då han passerar 
med gräsklipparn. 

Inomhusväxter vi kände från Sverige 
slingrar sig här frodigt med jätteblad i 
vår regnskogs svalka 
under palmkronorna. 

Några nyligen upp¬ 
friskande regn-dygn 
gjorde underverk. Jag 
önskade min gamle 
biologilärare hade fått 
uppleva denna sub¬ 
tropiska växtsymfoni 
långt från alldaglig 
svensk Taraxacum 
vulgäre. Sommaren 
har i år varit delikat. 

Utan våldsamma 

nyckfulla oväder här i utkanten av ‘the 

every Sun Day City’ 

Poolen har hållt sig stadigt kring 
behagliga 26C i flera månader nu. 
Varje morgon inleds med den rituella 
förtöjningen med ett ben vid poolste- 
gens långa gummiband med fothylsa. 
Dagens motionsmeditations crawlande 
över vatten vidder tar sin början.... 

Snart plastar jag in min tredje tid¬ 
ning att sända till dig. Jag tänker på de 
redaktörer som tidigare under 12 år 



dragit lasset. Precis som jag svetsat 
(eller svettat) ihop sidorna i den här 
lilla skriften som förfarande lever.**, 

Red's februariblomma överlämnas 
till Thor Ahlberg för dikten som fatt 
litterära lovord från såväl Sverige som 
från ett par läsare i Brisbane som ringt. 

Några har naturligt nog även undrat 
hur det gick för Tina Eriksson? Vi får 
en uppföljning i detta nummer. 

Rent allmänt undrar man över de 
båda ländernas sjukvårdssystem och 
kostnader för patienter både gällande 
sjukbesök och medicin. Det finns anled¬ 
ning återkomma till 
ämnet. 

Försäkringsbolag har 
länge anklagats för 
orättfärdighet. Jag hörde 
om ett försäkringsbolag 
som hade en klausul i 
finstil som faktiskt be¬ 
friade dem från allt 
ansvar i mängder av 
försäkringsfall!? 

Så har vi glädjen att 
återknyta bekantskapen 
med ytterligare en lokal 
skribent, Skri(v)et från Vildmarken, 
Lillemor Norlander. Mt Isa. Välkom¬ 
men tillbaka i spalterna! 

Vilka spännande upplevelser från 
Grampians Nationalpark. - Du ska 
skriva den där barnboken om ‘Svenska 
troll på besök’! Det luktar något av 
John Bauer i downunder- 
variant.Du som även 
målar! Inte enbart med 
ord! 

Go for it! Ulf 
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Air travel with a difference 


Business Class to Europé at levels starting at $3,190. Fly 
Economy Class return from Australia to one of our Asian 
Gateways. Then experience the comfort of SAS Business Class 
to Copenhagen, plus two free flights in Business Class in 
Europé. Enjoy Scandinavian World Cooking, your own 
personal video player with a choice of twenty movies, and 
much more. 

You may also choose our SAS Europé Special 2000 via Tokyo 
in both directions. Levels start from $1,815 inEconomy Class 
and $3,080 on the SAS Business Combination Fare. 

Scandinavian Airlines offer you a daily and a fast connection 
via one of our Asian Gateways to more than 70 scandinavian 
destinations in conjunction with our partner airlines, Thai 
Airways International, Quantas Airways and Singapore 
Airlines. 


Please contact your travel agent or SAS on 02 9299 9800 
and ask for the SAS Business Combination. For more general 
information on SAS, please also see our new Website 
www.scandinavian.net 


SAS 


Scandinavian Airlines 
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Vad hände med allas vår 
vän Tina??? 

Efter mycket om och men lyckades 
Tina Eriksson och maken Roland ta sig 
tillbaka till Sverige. Det negativa behan- 
dlingsmönstret ändrades så att plötsligt 
blev det möjligt att finna två första klass 
biljetter på British Airways och SAS vilka 
två bolag forslade vår sjuka vän tillbaka 
till Sverige. 

Från Sydneys rekordvärmebölja och 
Bangkoks finska bastuvärme bjöd Kastrup 
på betydligt svalare väder då den stora 
jumbon landade i den dimmiga gryningen. 
Istället för att friskna till i Australien, fa 
skinn transplantationer och annat viktigt 
åtgärdat innan återfärden hade Tina Eriks¬ 
son tvingats tillbaka till hemorten Hels¬ 
ingborg dit hon med ambulans trans¬ 
porterades sista biten över Öresund. 

Tina blev genast mottagen på stadens 
sjukhus där mardrömmen verkade fort¬ 
sätta. Spekulationer kan naturligtvis för¬ 
längas i all evighet om det t.ex. var rätt att 
transportera någon så allvarligt sjuk till¬ 
baka till Sverige. Då detta beslut med all 
säkerhet kommer att debatteras med parets 
försäkringsbolag, domstolar och andra in¬ 
stitutioner längre fram är det farligt att 
skriftligen spekulera. Vad man dock kan 
göra är att berätta vad som inträffade i 
hemlandet. 

T ina Eriksson hade alltså återvänt till 
sin hemstad Helsingborg. Det åter¬ 
stod nu endast att se till att skinntrans- 
plantationen utfördes. Men vad som ut¬ 


spelade sig blev en fortsättning på 
mardrömmen. Kort efter landningen från 
denna dryga resa från Sydney till Köpen¬ 
hamn uppstod en ny trombos i Tinas fot. 
Den upptäckte de svenska läkarna inte på 
några dagar efter svullnad på foten var¬ 
nade att något nytt var på gång. På det 
svenska sjukhuset försökte man få loss 
trombosen genom att skjuta laserstrålar 
på foten. Strapatserna fortsatte. Tina fick 
en ny hjärtinfarkt och blev liggande på 
intensiven. 

Under tiden hade jättedoseringarna av 
tabletter börjat göra sig kännbart i nju¬ 
rarna där det var behov av dialysismaskin 
för att rensa bort allt som hon under flera 
månader varit tvungen att äta i kopiösa 
mängder. 

T romboslösningen med laser missly¬ 
ckades och kallbrand kom smygande 
i Tinas tår. Det ansågs att hon var för 
klen för att genomgå en omedelbar am- 
putation. Man väntade och övervägde. 
Först ansågs det möjligt att stympa av 
halva foten. Med dagarna ansågs det bäst 
att göra ingreppet fyra centimeter under 
knäet. 

I gryningen fredagen den 2:a 
februari hade kallbranden börjat göra sig 
kännbar längre upp och nu fick Tina reda 
på att amputationen kom att ta bort även 
hennes knä. 

Släktingar i Sydney fick i lördags 
(3:e feb) nyheter från Helsingborg att 
Tina överlevt operationen. 

N ågra kommentarer om det varit rätt 
att lämna Australien och söka 
sjukvård i Sverige är onödiga. 

Stig R. Hokanson 
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Program för första halvåret 2001 


Den 4 mars 2001. Årsmöte efter gudstjänsten. 

Den 1 april 2001. Vi brukar komma ihåg fastan 
med fastlagsris och semlor. 


Den 6 maj 2001 . Vår första gudstjänst efter påsk. 
Den 3 juni 2001. Det är pingstdagen. 

Församlingssalen, Nazareth Lutheran Church, 

14 Hawthorne St. 

Woollongabba 
Kl. 18.00 


Efter gudstjänst: Kaffe; byte av tidningar; boklån; samvaro. 
För ytterligare information: 

Kyrkoherde Adolf Warkki tel.33 49 48 81 
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SVENSK UPPFINNARE I 
BRISBANE. 

Mitt första möte med uppfinnare 
Lennart Pejrud går tillbaka 18 år i 
tiden. Då var vi båda av en något 
udda anledning involverade i bageri¬ 
branschen. Vi stötte oförhappandes 
ihop på Queen Street Mall i Brisbane. 
Lennart leverade läckra svenska tårtor 
bakade av hustru Irene. Själv var jag 
på den tiden leverantör av 
schweiziska! bakverk till 'Jimmy on 
the Mall’. Helt klart en multikulturalis- 
tisk krasch av högsta potens mellan 
två svenskar i Australiens försk¬ 
ingring. 

Att Lennart var en uppfinningsrik man 
upptäcktes redan då. Hans leverans¬ 
box för tårtor var en hög läcker kon¬ 
struktion med fack i plexiglas! 

Göta Petter! Varför började ni baka 
tårtor när ni kom hit med en värld- 
suppfinning i bagaget. Jag ställer frå¬ 
gan till Lennart på deras moderna 
kontor i fabrikslokalen i Salisbury . 

..Under vår första tid här ägnade vi 
oss åt bostadsfrågan, var skall vi bo? 
I närheten av vilken skola? Skaffade 
oss bil etc. Mängder av sociala frågor. 
Samtidigt registrerade jag ett fir¬ 
manamn och startade säljaktiviteter 
för vår produkt. Jag fann ganska snart 
att sälja en ny produkt i ett nytt land 
utan att ha någon försäljning att refer¬ 
era till var en mycket svår uppgift. 
Ingen vågade vara den första kunden. 
Vid ett tillfälle då jag besökte ett före¬ 
tag i City under mina försök att få den 
första ordern, väntade min kära hustru 


Irene på Mallen i City studerande 
kommersen hos Jimmy’s on the Mall. 
När jag kom till mötesplatsen pekar 
hon på tårtorna i en av Jimmy’s 
diskar och säger lugnt, “Sådana tår¬ 
tor skulle jag också kunna göra. ” Mitt 
svar blev omedelbart att då kontaktar 
vi Jimmy och erbjuder honom sven¬ 
ska tårtor från vårt “bageri”. Saken 
var den att våra pengar började tryta 
och någon form av inkomst var nöd¬ 
vändig. 

Vi åkte hem och ringde Jimmy’s 
Restaurang med påföljd att vi fick en 
tid bokad att visa upp prover på vårt 
urval av tårtor. Så fick vi vår första 
order och bageriperioden hade star¬ 
tat. 

Du tillhör den kluriga klanen av 
smålänningar. Det skulle vara kul för 
läsarna att veta litet om din bakgrund 
från Sverige. Var jobbade Du? 

Jag var anställd på Rank Xerox i 
många år och sysslade mestadels 
med personalutbildning. 

Hur kom det sig att du uppfann Plen- 
tybord? 

Rank Xerox skulle bygga ett nytt 
huvudkontor i Stockholm, Sundby¬ 
berg. Flera arbetsgrupper startade 
inom företaget för att utarbeta idéer 
och planlösningar tillsammans med 
arkitekter och annan expertis. Det 
var i detta skede jag fick uppdraget 
att föra utbildningsavdelningens 
talan. Under denna tid grubblade jag 
mycket på idélösningar och det var 
på den vägen som PlentyTRAK föd¬ 
des. 

Patenterade du produkten i egen regi 
med egna ritningar etc? 
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Det svenska patentet skrev jag själv 
efter en hel del sökning i gamla 
patentskrifter i patentverkets bibliotek. 

Hur kom det sig att ni flyttade till Aus¬ 
tralien? 

Vi sökte en agent för den australiska 
marknaden och var i kontakt med flera 
intressenter i Melbourne bland annat 
där jag under en veckas tid på the 
Swedish Trade Centre fick utnyttja 
deras lokal för möten och förbere¬ 
delser. Något beslut om agent blev 
inte taget vid denna tidpunkt. Vi reste 
hem till Sverige och sammanställde 
resultatet av resan. En kväll ganska 
sent, vi hade gått och lagt oss, sveper 
Irene en tidning över magen på mig 
och utbrister,’ varför åker vi inte dit 
själva och tar hand om produkten’. 
Sagt och gjort. Här startade papper¬ 
sexercisen med australiska ambas¬ 
saden. 


Kände du något 
motstånd för din 
produkt i Sverige? 
Hade du inga 
tankar på USA? 

Nej inte alls. Tvärt 
om. Intresset var 
stort vilket gjorde 
mig starkare i tron 
på att vi kunde klara 
oss i utlandet. Vi 
hade också besökt 
USA men kände 
inte för att bosätta 
oss där. Australien 
var i vårt tycke ett 
fantastiskt land. 


är svårflörtade då det gäller nya pro¬ 
dukter över huvud taget! Har du känt 
motstånd mot accepterande av Plen- 
tybord? 

Bara i introduktionsskedet. Innan du 
fått den första kunden och därmed en 
referens, helst ett välrenommerat före¬ 
tag. (ger tanken, har dom köpt måste 
det vara OK) 

I flera sammanhang hör man talas om 
stöld av patent. Inte minst i Asien. Har 
du haft några tråkiga erfarenheter. 
Samhället har alltid individer som 
försöker ta den enkla vägen. Ja, jag 
har haft problem i omgångar och det 
kostar alltid en hel del pengar att 
försvara sin rätt, - tyvärr. 

Ni lever ju tydligen ett drägligt liv med 
en underbar bostad, med penthouse, 
med utsikt över Botaniska Trädgården 


Australiensare, en¬ 
ligt min uppfattning, 



H1DDEN 
SCREWS AND 
FDCING UNITS 


PLENTYTRAK 

RoloGrip 

ACTION 

Holds securely..' 
Provides fast, 
easy removal 


PLENTYTRAK 

Magi«HooJ< 

Push, twist,slide 


PLENTYTRAK 

ARM 

Finger-touch 

manipulation 
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mitt i Brisbane City. Efter nu snart 20 
år i Australien med er egen produkt 
försåld runt Australien och även i an¬ 
dra asiatiska länder. Känner ni er till- 
fresställda med ert engagemang här 
nere? 

Det har hitintills varit en fantastisk tid 
och samtidigt som alltid växer man 
med uppgiften och det ger en stor 
tillfredsställelse. 

Med facit i handen skulle ni valt att 
göra på något annat sätt. 

Ja, jag skulle definitvt undvika att sätta 
merparten av min tid i den direkta 
produktionen och mer ägna mig åt 
produktutveckling och maknadsföring. 
Vår produkt-idé har blivit känd i hela 
världen och därmed kopierats med 
andra lösningar av det tekniska ut¬ 
förandet. Som bekant kan man inte 
skydda en idé men dess tekniska lös¬ 
ning. När man är först med idé och 
teknisk lösning (Patent) bör man om 
möjligt starta snabbt och stort med 
marknadsföring vilket kräver finan¬ 
siärer. 

Ni börjar väl också snart få litet gråa 
hår runt hjässan! Hur tror ni framtiden 
gestaltar sig? 

Gråa hår, bekräftas och en polerad 
landningsbana på toppen, som man 
numera måste varsamt skydda för 
moder sol. Vi siktar på möjligheten att 
ändra lite på livsrytmen, man är ju inte 
20 år längre och jag har börjat ac¬ 
ceptera detta faktum. 

Ska ni flytta tillbaka till Sverige? 

Nej några sådana planer har vi inte, 
möjligen närmare kusten. 

Ulf Hjertquist 


j HUR MYCKET VET DU OM SVERIGE? 

Uj r é n e n 

är en tidsskrift för utlandssvenskar 
som liksom Du vill bibehålla sitt 
svenska språk och förnya sina 
kunskaper om hemlandet. 

Det senaste året har vi publicerat 
en lång rad artiklar, romanutdrag, 
novellér och intervjuer. Ett urval: 

- På cykel i Wilhelm Mobergs 
Småland 

- Konfirmation idag: Religiös vs 

Borgerlig 

- De finska krigsbarnen - gjorde vi 
rätt? 

- Älskad psalmförfattarinna: 

Lina Sandell 

- Utvandringen från Nås till 
Jerusalem 

- Snickra din egen gustavianska 
möbel 

- Det personliga brevet: Brev 
1850-1970 

-Vad gör ett "byalag"? 
-Diplomatlivets prövningan 
Intervju med vår ambassadör i 
Canberra 

Syrénen kommer ut varannan 
mån. i lättläst A4-format. Foto 


Ja, jag vill prenumerera på Syrénen och skickar årsavgiften 
på $43 per check/money order till Syrénens Redaktion, 
144 Cottenham Ave, Kingsford NSW 2032 

Namn:_ 

Adress:_ 

Postkod:_ 

Tel:(_)__ _ 
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Rapport från Svenska Kyrkan 


Söndagen den 4 februari var det gud¬ 
stjänst i Nazareth Lutheran Church, 
församlingssalen. 

Det var kyndelsmässodagen el. Jungfru 
Marie Kyrkogångsdag. Kyndelsmässa 
är detsamma som ljusmässa och i äldre 
tider så var det den dag man välsignade 
ljusen i kyrkan. Det tog mig en lång tid 
innan jag kom underfund med att kyn- 
del har något att göra med “candle”. 
Egentligen är det samma ord. 

Vi var 30 personer som 
hade samlats till en 
predikan som handlade om 
ljus och att bli sedd dvs 
uppmärksammad. Om inte 
en människa frambärs i 
ljuset och blir sedd så får 
han el.hon inget värde. Det 
är viktigt för oss alla att vi 
blir observerade och på så 
sätt får en meningsfull 
funktion här i livet. 

Ungdomarna Hannes, 

Annu och Ingmar stod för 
den välljudande musiken som vanligt. 
Den duktige Ingmar spelade dessutom 
ett musikstycke kallat “Torre Bermeja” 
av kompositören Albeniz. 

Kyrkobesökarna såg friska och bruna 
ut. De flesta har ju haft semester och 
vilat upps ig. Det var som att träffas 
efter ett skollov vid upprop första 
skoldagen på höstterminen. Det var 



roligt att ses igen och nu bereddda att 
delta i kyrkans aktiviteter år 2001. 

Ljudnivån var hög vid kaffet. Man hade 
ju så mycket att tala om. Jorbävn- 
ingskatastrofen i Indien var på allas 
läppar. Lutherska kyrkan gör en insam¬ 
ling och vi församlade var välkomna att 
skänka en slant. Restaurationen av 
kyrkobyggnaden låter vänta på sig. 
Tveksamt om majgudstjänsten kommer 
att anordnas i den restaurerade nya 
kyrkan. 

Årsmötet diskuterades också. 
Efter nästa gundstjänst är det 
dags att välja nytt kyrkoråd. 
Adolf Warkki uppmanade 
oss alla att bjuda in så många 
som tänkas kan till mötet så 
att ett nytt kyrkoråd blir ut¬ 
sett på ett så demokratiskt 
sätt som möjligt. 

Så alla ni kyrkans vänner, 
kom till kyrkan den 4 mars 
först till gudstjänsten kl. 
18.00 och sedan till årsmötet 
i församlingssalen, Nazareth Lutheran 
Church.. 

Välkomna! 

På kyrkorådets vägnar 

Elisabet Coltman, sekreterare 

Kom ihåg! Om någon vill göra en do¬ 
nation till insamlingen för katastrof- 
drabbade i Indien så kontakta någon i 
kyrkorådet. 
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BREV 


med en Goodfather på topp. Vad 
sedan tidningen beträffar så insisterar 
jag på vår intellektuella frihet. Det är 
givetvis redaktören som har det sista 
ordet, eftersom han måste vara in¬ 
förstådd med tryckfrihetslagen. 


FÄRG FRÅGAN 

I februarinumret uttrycker vår 
ordförande en from förhoppning att 
vi inte längre skall riva i gamla sår. 
Dessvärre får vi tydligen anledning 
att akta oss för nya sår, kanske åter 
rivande sådana. Ja, man får ett in¬ 
tryck av att han har hört från 

wow.wow.wow.com.au. 

Innan mars-numret kommer, så 
har kanske också jag fått en släng av 
sleven. Det går naturligtvis att 
plocka ut enstaka, eller flera, ord 
från sitt sammanhang och därefter 
kritisera dem för att vara delikat 
olämpliga. Vi har tydligen ett fari- 
seiskt element inom föreningen. Det 
rör sig om en grupp, varför ingenting 
jag säger här skall uppfattas som 
kritisism av någon tidigare ord¬ 
förande eller redaktör. 

Missuppfattning råder om man 
tror att klubben sköts som en busi- 
ness eller som ett religiöst samfund. 
Visst kan resultat nås snabbt om 
man där kontaktar mannen i toppen 
av organisationen Om sedan 
biskopen eller Mr.Packer eller 
Mr.Murdoch skickar ut en order, så 
måste den underställde lyda, efter¬ 
som det annars gäller hans eller 
hennes levebröd. Men vår klubb 
skall givetvis inte fungera med en 
liknande hierarki. Det är en helt an¬ 
nan invandrargrupp som lär ha 
fungerat som en Honoured Society, 


Taget för sig självt använt om 
människor, blir ordet ”svarta” ett Q-ord. 
Q, enligt vårt svenska alfabet står för 
övergivna metoder och tankesätt. 
Trots våra självinfliktade bekymmer 
och rabalder så hoppas jag att detta 
inte blir fallet med vår Queenslän¬ 
daren. Men låt mig nu slänga ut ett ord 
som en ”hare”. - På vilken arena? Ja, 
det kan var och en tänka för sig. Ordet 
är färgad. Mitt försvar är lånat från 
advokatspråket och lyder: ”This is in 
your Clienfs interest”. Ordet måste 
nämnas för att mitt goda råd till honom 
skall förstås. Det lyder: Om du konfron¬ 
teras av en bigot, kan du säga ”Well 
hallo, I greet my colourless brother!” 

Den av dessa folkgrupper som på 
lika villkor vill delta i vårt ratrace, han 
behöver ha ett eller ett par knep i 
bakfickan så han kan tygla sitt misshag 
över lidna oförrätter. Vi har väl alla 
förlåtit Noel Pearson, som kallade oss 
”racist scum”, eftersom han ångrade 
sig. När jag tänker rätt på saken, så 
hörde jag nog aldrig någon som insis¬ 
terade på att få höra ordet. (SORRY). 

Nu hoppas jag att Stefan inte skall 
behöva känna sig manad att be om 
ursäkt å mina vägnar. Jag frågar de 
missnöjda: Tål Era argument att 
granskas? I så fall har Ulf Hjertquist 
sagt att tidningens insändarspalt står 
öppen för Era bidrag. 

Bernt Jansson 
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Vad hände för 100 år sedan i 
Mars 1901 

August Strindberg och Harriet Bosse tillkän¬ 
nager sin förlovning. - En motion om 
dödsstraffets avskaffande avslås av riksdagen. 
-1 Kina faller 26 svenska missionärer offer för 
"boxares eller fanatiska krigsmäns och pöbel- 
hopars blodtörst och rovlystnad”. - En officiell 
avskedsfest på Grand Hotel i Stockholm för 
Carl Larsson, som ska flytta från Stockholm 
till sin stuga i Dalarna. - Ångaren Rio de 
Janerio sjunker vid inloppet till San Francisco, 
130 personer, varav tre svenskar, omkommer. 
Saxat ur årets ICA kalender. 
*********************************** 

Vad hände För 60 år sedan 
I början av 1941 rullade Stockholms första 
trådbuss på linje 41 mellan Karlaplan och 
Stadshagen. Företeelsen var dock ingalunda 
någon världssensation. Redan år 1900 hade 
den första rullat vid världsutställningen i 
Paris. -Det var krigsårens brist på drivmedel 
som gjorde att trådbussen dök upp i Sverige. 
Rätt ska vara rätt! Göteborgarna var först 
1940 med trådbussar mellan Järntorget och 
J aeger dor ffsp 1 at sen. 

Saxat ur årets Sthlms Trafikalmanacka 
**$******************************** 

För nu precis 150 år sedan gjorde man 
första guldfyndet i Australien. Nyheten in¬ 
nebar att lycksökare från hela världen ström¬ 
made till nuvarande delstaten Victoria. 
Guldletandet fortgår än idag runt Australien. 
********************************** 

Följande av historiskt intresse är 
saxat ur Kungens Jultal: 

“För cirka tusen år sedan var Erik Segersäll 
kung över Sverige och hade Uppsala som sin 
huvudstad. Då spärrade vikingarna sundet vid 
nuvarande Helgeandsholmen med stora 
stockar. Därigenom kunde de kontrollera den 
viktiga sjöfarten in och ut ur Mälaren. På sätt 


och vis kan de därigenom sägas ha lagt 
grunden till Sveriges roll som en betydande 
handelsnation. 

I omedelbar anslutning till denna 
“stockholme” anlade man också en befäst 
marknadsplats där man kunde förvara span¬ 
nmål, salt och andra förnödenheter, liksom 
söka skydd för natten. Denna byggnation 
blev med tiden också konungaboning och 
kom att utgöra grunden till Stockholms 
Slott. Mycket har förändrats i världen sedan 
dess när hela trettio generationer levt och 
verkat i det som vi i dag kallar Sverige. - 
*********************************** 

Dags att se “One of the best pictures of 
the year! Magical!” Detta enligt The New 
York Observer. Chocolat en komisk fabel 
regisserad av Lasse Hallström. Lasse får en 
Oscar förr eller senare det har jag förespått 
för länge sen. Ska det månne bli i år? Hans 
fru Lena Olin har också en roll i filmen 
*********************************** 

Stig Hokanson har funnit ut att Joe 
Labero Magic Master är tillbaka i Aus¬ 
tralien. Större show än någonsin. Smålän¬ 
ningen Joe intervjuades av Kanal 9s Richard 
Wilkins från Today Show och verkade nöjd 
att vara tillbaka Down Under. Många SDU- 
medlemmar njöt för ett par år sedan av hans 
skickliga illusioner på Jupiters Casino, Gold 
Coast. Den här gången får hans supporters 
åka litet längre. Joe Laberos nya show är 
nämligen i Sydney på Star City Casino i 
Pyrmont där han uppträder f.o.m 2:mars. 
Med billiga flygförbindelser med Virgin 
Blue och Impulse Airlines är det dock 
möjligt att åter igen se Sveriges största 
illusionist. Biljetter kan 

man skaffa genom Ticketek (02) 92664800 

(Mar 2-18 ;Tue-Sat 8 PM, Sal 2 PM, Sun 1 PM & 5 
PM. Prices: Full-A Reserve $70.20,C Reserve $60.20; Pen¬ 
sioners/Students $54.20; 14years and under $39.20 No con- 
cessions Fri & Sat ni glits.) 














































KLM 

Royal Dutch Airlines 

The Reliable Airline 



Genom vårt samarbete med KLM 
kan vi erbjuda marknadens bästa priser. 
Slå oss en signal to check it out... 



Scandinavian 
Travel Service 

P.O.Box 609, Samford 4510 
Tel: 0500 505 905 Fax: 07-3009 7559 
Email: info@aus-travel.com 
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ESKAPAV NORR 

med fd världsomseglarna Carl och Kristina 
Vogelsang,som åter dristat sig att sätta 
segel. 

Julen var rätt svettig även här uppe i Mt 
Tambourine så vi beslutade att tillsammans 
med familjen Wingdén, Stefan, Caroline och 
barnbarnen Alexander och Sofia att dra oss 
upp till Whitsunday. 

Det regnade nära nog hela vägen upp mot 
norr och det var svårt att slita sig från ett 
civiliserat motell i Rockhampton med TV och 
kylskåp och andra moderniteter. Men väl 
framkomna till Airlie Beach fick vi upp tälten och 
under skydd av en regnpresenning hade Caro¬ 
line ordnat härlig seafood. Vi övernattade sedan 
i båten (20ft Hood)uppe på trailern och Stefan 
och Caroline i ett tält. Barnen i ett annat. Mitt i 
natten så kom några genomblöta barn inram- 
lande till föräldrarna. Barnens tält stod i en 
vattenpöl! Lyckligtvis gick barnen till rätt tält och 
väckte rätt föräldrar! 

Vi förberedde och grejade för segelcamp- 
ingtur till en av öarna. Nyår firades med 
‘Club Crocodile’, Airlie Beach. -Ja så var 
vi färdiga med allt möjligt och omöjligt. Det 
var packat och klart. Sjöklart. Vi körde till 
Rangers för väderprognos och camping permits 
men de avrådde oss att segla ut i 25-35 knop av 
vind med ‘bullets’ (kastvindar) upp till 40. Så 
litet slokörade satt vi i en park ovanför Airlie 
Beach Segelclub och rådgjorde. - Ett par bred¬ 
vid oss granskade oss och kom sedan fram och 
sa, “är inte ni från Göteborg?” Ja det kunde vi 
inte neka till, några av oss i alla fall, och vi 
bestämde oss för en BBQ senare på kvällen 
med dessa glada turister från Partille. 

Nästa dag 
bokade familjen 
Wingdén in sig för 
några dagar på 
South Molle, för 
man ska ju inte 
spendera hela 
semestern i väntan på bättre väder. Calle och 
jag körde iväg dem till Shute Harbour där de 
blev uppslukade av en stor ‘fantasea-båt’. 
Senare fick vi avvakta förbättrade väderrap¬ 
porter från Rangers Office och under vänteti¬ 
den tog vi in till luftkonditionerad komfort. 

Whitsunday är väl någon av de vackraste och 




mest fascinerande ö-världar man kan tänka 
sig.Ja om man inte räknar med Göteborgs 
skärgård förståss. Det var väl opartiskt sagt! Ett 
paradis men inte utan faror. Vindar, strömmar, 
stor skillnad i tidvatten. Giftiga boxjellyfishes, 
stonefishes. Det är en fara att man kan skrapa 
sig på korall och ostron. Ta med antibiotisk 
salva för alla sår blir infekterade och vill inte läka 
när man är i saltvatten. Och glöm inte bandage, 
plåster och ättika! Och tandtråd! 

Så kunde vi äntligen nästa dag sätta båten i 
sjön och segla över till South Molles södra 
camping beach, men inte utan svårigheter. När 
vi stack ut näsan vid sista udden lutade vi rätt 
ner och följebåten hoppade uppockner och tid¬ 
vattnet mot vinden är ju inte särskilt bekvämt. 
Så gick storseglet sönder med en stor reva. Då 
vi hade glömt reparationsutrustning sydde vi 
ihop med tandtråd. Då ni går till Per Pagoldh 
fråga efter extra trådl Men tidvattnet förde oss i 
rätt riktning så vi for upp på stranden i ‘high tide’ 
med alla camping grejer. Så småningom 
förenades vi åter med familjen Wingdén 
som fick ge upp lyxresortlivet. 

Barnen fick tillfälle att fiska. Vi talar 
inte om storleken för fiskeriförenin- 
gen, men de smakade gott stekta i 
folie. Så hade äntligen vinden lugnat 
sig åtskilliga knop och vi seglade i fin 
vind över till Daydream Islands fina reef av 
norra stranden, där vi i lågvattnet snorklade 
hela familjen och beundrade koraller och fiskar 
i alla färger och former. Ja, undervattenvärlden 
kan ej beskrivas, och vi är stolta över de små 
barnen som hängde med och snorklade. Och vi 
sa som Ludde Amstrong sjunger. ‘What a won- 
derful world.’ 

Vi seglade så småningom fam.Wingdén över 
till fastlandet och de tog dagen efter en trip till 
ett av underverken däruppe, White haven 
beach. De träffade fler ‘svenska människor’ 
som Sofia kallar dom. Ja, och vi ‘gamlingar’ 
stack ut för en annan veckas segling och 
ankringar i inlets och utanför olika öar. I blåst, 
stiltje, sol, regn och åska. Och här är vi välbe- 
hållna tillbaka. 

Om ni vill ha vi¬ 
dare turist-tips och 
om segling i Whit- 
sundays, slå oss en 
signal på 
07-55450095. 

Kristina Vogelsang 
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S&ä(v)et fåut vitdman&M 


et finns så många vildmarker 
i det vackra Australien, vild- 
marker av enormt skiftande 
karaktär och utseende. Låt 
mig fa berätta om en sådan, totalt olik 
den vi har i Queenslands nordvästra del. 
Den, som jag numera är tämligen 
familjär med. 

I månadsskiftet oktober-november 
gjorde jag ett besök i en av Victorias 
vackraste nationalparker. Ville bl.a. 
förvissa mig om att TV-reportem Tony 
Johnston inte överdrev, då han var där 
med teamet från The Great Outdoors 
och gjorde ett reportage. 

Målet för Tonys -och min- resa var Halls 
Gap i nationalparken Grampians. För en 
äventyrslysten och fri luft sälskande per¬ 
son är denna plats snudd på himmel¬ 
riket! 


hos någon av agenterna, och då guidas 
man av en proffessionell instruktör, 
eller så kan man på egen hand utforska 
naturen. Vill man idka abseiling eller 
rock climbing är jag emellertid benä¬ 
gen att rekommendera att göra detta 
under ett vakande och kunnigt öga, 
dessutom är utrustningen man tilldelas 
den bästa tänkbara. 

Vad boendet beträffar, så kan man 
antingen campa, bo på det alldeles 
nybyggda YHA-hostellet eller rent av 
njuta av lyxen på ett av ortens många 
motell. 

Tidpunkten för min vistelse i 
Grampians kunde inte varit bättre vald. 
Det var vår, hela naturen var en enda 
stor barnkammare och vildblommorna 
stod i full blom! Att vandra i skogen 
och upptäcka den ena vilda orkidéen 
efter den andra i regnbågens alla 



Utbudet av aktiviteter av olika slag och 
svårighetsgrad i Halls Gap med omnejd 
är enormt. Man kan välja mellan att 
antingen boka en eller flera aktiviteter 


kulörer, var för en skånegräbba rena 
upplevelsen! Det var inte många steg 
mellan uppehållen här inte! Mossa, 
ormbunkar, små forsar och stora vat¬ 
tenfall, buskar med bl.a. lila, gula, och 
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röda blommor, -allt gav en anledning att 
stanna till en stund och beundra! Kunde 
inte låta bli att jämföra denna prunkande 
växtlighet med den mindre prunkande 
hemma i Mt.Isa med omnejd, d.v.s. 
spinifex och desert rose. Det är lite skill¬ 
nad det! 

Omgivningen var som hämtad ur en troll¬ 
skog! Lekte med tanken på att skriva en 
barnbok om svenska troll på semester i 
Australien... 


Sedan jag installerat mig och tagit del av 
alla utbuden, försökte man övertala mig 
att prova på abseiling, men icke sa’ Nicke. 
Lider man av höjdskräck och har dåligt 
balanssinne, ska man inte ge sig ut på 
dylika äventyr. Jag blir yr i knoppen och 
tappar balansen bara jag far på mig ett par 
högklackade skor! 

Å andra sidan är jag nyfiken av mig, och 
att dö nyfiken har jag satt mig för att inte 
göra. Således blev det abseiling redan 
första dagen. 


enna skedde från nybörjarklip- 
^ J Jpan, 16 m hög. För en erfaren 
i d abseilare är detta rena barn- 
leken, men för en amatör som 
aldrig ens varit i närheten av något lik¬ 
nande innebar det ett adrenalin-rus som 
nästan orsakade hjärtstopp! 


Nåväl, en av instruktörerna (Stefan, en 
svensk yngling i sina bästa år och vars 
sällskap och kunnighet jag fick ta' del av 
under hela min vistelse i Halls Gap) hade 
försäkrat mig att det var ingen fara, 
linorna var tillräckligt starka att lyfta en 
traktor om så skulle behövas. (Jämförde 


han mig månne med en sådan...?) En 
annan instruktör -Earl från Israel- 
menade att abseiling var visserligen en 
av de farligaste sporterna att utöva om 
något gick galet, men också den 
säkraste om utrustningen var felfri. 

”Än så länge har vi aldrig 'tappat’ 
någon av våra klienter”, menade Earl. 

"Men,” tilläde han ”det är klart, det är 
ju alltid en första gång för allting...” 
Det där sista lät ju väldigt upp¬ 
muntrande! 

Nåväl, för att göra en lång historia kort 
blev jag utrustad med både sele och 
linor, därefter började den långa van¬ 
dringen nerför. Det kändes som 
evigheter innan jag var nere på marken 
igen, men i själva verket tog det bara 
10-15 sekunder. 

På denna nybörjarklippa hade man 
fotkontakt med bergsväggen hela tiden. 
Inte för att det gjorde någon skillnad, 
drattade man på ändalykten så gjorde 
man, vare sig man hängde fritt och 
dinglade eller befann sig nära 
bergsväggen. Men på något sätt kändes 
det ändå tryggare. 

Följande dag bar det iväg till en annan 
klippa, 4 meter högre än den första. 
Höjdmässigt var det således inte någon 
större skillnad. Skillnaden bestod i att 
denna gången var det fritt fall som 
gällde, och vid blotta tanken på det 
hela, forsade adrenalinet genom krop¬ 
pen med samma hastighet som dagen 
innan. Efter ett par abseilingar började 
jag emellertid känna mig tämligen 
modig! 
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fc Pen 


Reads most European text 




C Pen is a fantastic, new device that saves and proces- 
ses printed information. Just yesterday you had to cut 
and past, or retype information. Today, you can use 
the C Pen to read the text directly in to its memory. 
Simply hold the C Pen 
in your hand and drag it 
overthelines oftextyou 
want to collect. 

The C Pen reads and 
collect the information. 

When you want to work 
further with the informa¬ 
tion you have collected. 

Simply transfer the files 
cordlessly to your PC for 
further editing. 


C Pen weight less than 
100 grams and fit into 
your pocket, so you can 
carry it whereever you 
go. 

Research shows that C 
Pen users save an 
average of 50 Min utes 
per week. 


DDD 

$699.00 

As a special offer for Club-Members, we will 
throw in an actisys infrared adapter valued at 
$118.75 with every pen sold. So when you contact 
us, remember to mention Queensländaren. 

Recommended Retail Price $699.00 
For more information on C pen: 

www.swe-tech.com.au 


s 

SwTECI 


Swe-TECH Pty Ltd 

Level 2, 303 Adelaide St. Brisbane, Qld 4000 
Telephone: 07 3220 0388, Facsimile: 07 3221 2241 



Distributers for C Technologies 


i ozz*' 
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"OK,” sa’ Stefan, "då beger vi oss till 
Bundaleer om några dagar och kör ett par 
abseilingar där". 

"Visst, det är OK," menade jag som nu 
börjat bli aningen stöddig. Om jag bara 
visste vad det var jag skulle ge mig in på! 

För det första var vandringen upp till 
klippan rena bergsklättringen. Många 
ömma muskler, sår och blåmärken var en 
konstant påminnelse därom i flera dagar 
efteråt. För det andra var klippan 60 m 
hög, och det var fritt fall hela tiden. Då 
började jag dra öronen åt mig. Körde med 
den ena dåliga ursäkten efter den andra, 
men ingen av dem accepterades. När jag 
fick höra att det egentligen inte var nå¬ 
gonting att skämmas över att dra sig ur 
leken i sista stund, -det var det många 
som hade gjort-, tänkte jag att "OK, jag 
ska visa dem, det far bära eller brista. Ner 
kommer jag ju alltid..." 

Det var en hisnande känsla att själv vara i 
kontroll av repet och låta sig glida ner i 
egen vald takt! 

å jag efter mycken möda åter 
fann mig på toppen av Bun¬ 
daleer -där Stefan och de 
övriga väntade- gick jag med 
på att göra ytterligare en abseiling. Då jag 
befann mig hängande ett tio-tal meter 
från klippkanten, hojtar Stefan åt mig att 
dra upp knäna till midjan. ??? Jag erin¬ 
rade mig vad Earl vid ett tidigare tillfälle 
hade sagt om att lita på instruktören och 
utrustningen, så jag tänkte att "jag är 
nybörjare, instruktörerna är erfarna. De 
vet vad de talar om, det gör inte jag" 

Varför jag drog upp knäna till midjan och 


väntade på vidare instruktioner. 

"Luta dig bakåt så mycket du kan och 
försök sträcka på benen!" 

Jag följde instruktionen. 

"Flytta nu händerna ovanför huvudet" 
ljöd det ovan ifrån. 

Vilket jag gjorde, och .. himmel och 
pannkaka!! Händerna var plötsligt de 
två kroppsdelar som befann sig när¬ 
mast marken, medan fötterna pekade 
rakt uppåt! Jag befann mig m.a.o. hän¬ 
gande upp och ner!! Nu var det "bara" 
att släppa på repet och glida ner i valfri 
takt. 

Några meter från marken fick jag order 
om att återgå till utgångsställningen, 
annars hade jag kört skallen i marken. 
Såsom varande aningen baktung var 
den manövern betydligt lättare, då jor¬ 
dens dragningskraft hjälpte till att få 
mig på rätt köl igen. 

Det hela var så overkligt, att jag inte 
kunde greppa om det förrän jag senare 
på dagen tittade på videobandet. En av 
de övriga i gruppen hade nämligen 
varit bussig nog att med min 
videokamera filma hela förloppet. Nå¬ 
got att visa barnbarnen! 

Abseiling var emellertid inte det enda 
som stod på schemat dessa två veckor. 
En eftermiddag var vi ute och klättrade 
i berg. Det visade sig vara rena farsen 
för undertecknads del! Jag har vid ett 
tidigare tillfälle provat på bergsklät¬ 
tring av lättare slag i Sverige. Det var 
på Skuleberget strax söder om Höga 
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Kusten för några år sedan. Det var stor 
skillnad på klättringen i Sverige och den 
i Grampians. I Sverige hyrde man 
utrustningen och fick därefter klara sig 
själv så gott man kunde, medan man i 
Grampians fick råd och hjälp av en 
erfaren instruktör hela tiden. Även säk¬ 
erheten höll jag för ett strå vassare i 
Grampians än i Sverige. Å andra sidan 
skedde klättringen i Sverige på en slut¬ 
tande bergsvägg, medan Grampianber- 
gens väggar var precis lodräta! 

nnan vi nybörjare påbörjade klät¬ 
tringen fick vi vissa instruktioner 
av Stefan och Earl. Om repet 
man var fästad vid var för kort 
och hårt åtsittande blev det korrigerat 
om man till instruktören hojtade 
"slack"! Om repet å andra sidan kändes 
som om det höll på att glida ur dess 
ögla, var det bara att skrika "take in"! så 
blev det fixat. Förlorade man greppet 
med antingen en fot eller en hand, och 
det kändes som om man höll på att 
ramla ner eller tappa balansen, fick man 
genast hjälp genom att ropa "watch me"! 

et sista 'kommando-ordef att 
komma ihåg var "I am 
faaalling..!!" (Fordrar ingen 
närmare förklaring, antar 

jag) 

"Fast" tilläde Stefan sedan han gått 
igenom det hela, "allt det där är med all 
sannolikhet bortglömt så fort ni kommit 
ett par meter ovanför markytan. Det 
enda man hör då -oavsett vad som 
händer- är OH, SHIT..."! Och det hade 
han så rätt i... 


Vidare på programmet stod cykelturer 
på mountainbikes, kanotfärder, långa 
och mödosamma bush walks till 
bergstoppar med betagande vacker utsikt 
över stora delar av Grampians, samt 
hästridning. Då det är en hel del år 
sedan jag utövade den sistnämnda ak¬ 
tiviteten, kändes det i baken och låren 
ett helt dygn efteråt! Fast jag måste då 
säga att hästen -som lystnade till namnet 
Darkie- och jag kom väldigt bra överens 
-så länge jag gjorde som Darkie ville och 
inte bråkade med honom! Hade han 
beslutat sig för att skritta, så var det bara 
att acceptera det, och beslutade sig 
Darkie för att trava så var det det som 
gällde. Det var bara att se till att inte 
komma fel i studsen då kusen började 
jogga. Ägaren till hästarna undrade var¬ 
för jag hela tiden sjöng 

"Whatever Darkie wants, Darkie gets..." 

De två veckorna i Grampians var fulla 
av äventyr och upplevelser, rena vita¬ 
minsprutan för både kropp och själ. 

Innan jag visste ordet av var det dags att 
packa väskan och bege sig norrut igen. 
Besöket i Halls Gap med alla dess ak¬ 
tiviteter var värt varenda blåmärke, 
skrubbsår och öm muskel, och det kom¬ 
mer för alltid att ha en speciell plats i 
mitt hjärta. 

Det värmde extra mycket när Stefan den 
sista dagen sammanfattade det hela med 

en bamsekram och orden: - 

—"Det gjorde du bra, morsan! Det 
trodde jag inte om dig!" 

JlMento* JlanlaKd&i ‘THt. 
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ytterägare information om 
Qramjfians NationaCpark 
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THE NEW VOLVO S80. 

THE WORLDS HOST 

EKCIIIN6 Skf( CHOKE 


Fortfarande en av de 
säkraste bilarna i 
världen. 

Nu också en av de 
läckraste. 

Provkör en Volvo idag. 
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NYHETER FRÅN 
SVERIGE. 

Vädret har bjudit på stora 
svängningar igen. I slutet av januari 
kom det in kallare väder över hela lan¬ 
det och snöfall ända ner i Skåne. Efter 
några dagar kom åter mildare luft¬ 
strömmar och töade undan snön, 
varefter kylan återkom och det blev 
rejält kallt i hela landet.Vilket 
förorsakade mycket hög elförbrukning. 
Genom de höga oljepriserna har de 
flesta villaägarna övergått till elpa- 
troner i sina värmepannor och när alla 
måste elda för högtryck blev det kris 
med elförsörjningen. 

Den 6 febr. sattes nytt förbrukn- 
ingsrekord i Sverige med 27.000 
megawatt. Alla tillgängliga elkraftverk 
fick hållas igång och dessutom skedde 
en stor import från Norge, Finland och 
Danmark. Låga temperaturen noterades 
över hela landet, bl.a. över 30 grader i 
Småland Efter några dagar ersattes ky¬ 
lan av mera normalt vinter väder och 
elkrisen var över för denna gång. 

Ekonomin är stabil och statsfi¬ 
nanserna ser ut att lämna ett överskott 
på 80 miljarder. Hur överskott skall 
användas är ännu ej bestämt men troli¬ 
gen kommer större delen att användas 
till avbetalning av statsskulden. Sven¬ 
ska kronan har försvagats något i 
förhållande till USA- dollarn och euron. 

Boksluten för ijolåret börjar komma in 
från svenska företagen. Övervägande 


har industrierna lämnat goda vinster, 
dock inte så gynnsamma om prog¬ 
noserna räknade med. Ericssons, som i 
finansvärlden räkna som Sveriges 
ekonomiska 2 flaggskepp 2 , gjorde en 
rekordvinst med 29 miljarder, trots att 
man gjorde en förlust på 16 miljarder 
på mobiltelefontillverkningen. Denna 
kommer nu att helt läggas ned i Sverige 
och överflyttas till lågprisländer och 
över 2000 personer kommer att 
friställas. Trots att mobiltelefonerna 
minskat i försäljning ligger dock Eric¬ 
ssons fortfarande på tredje plats i 
världen i försäljning. Endast finska 
Nokia och USA- Motorola ligger före. 
Ericssons kommer nu att helt ägna sig 
åt tillverkning och försäljning av 
avancerad växel- och teleteknik och 
kommer att kunna erbjuda många av de 
friställda i arbete med denna 
tillverkning i Sverige. Volvo, vårt andra 
‘flaggskepp’ har också lämnat god 
vinst, men spår kärvare tider och över 
200 personer kommer att friställas vid 
Uddevallafabriken, där man tillverkade 
de mera lyxbetonade personvagnarna. 
Även lastbilsförsäljningen har minskat, 
men gav ändå en vinst på 6 miljarder. 
Volvo har sålt sitt försäkringsbolag 
Volvia till det nya försäkringsbolaget IF 
för 6,7 miljarder. 

Banverket, som är ett dotterbolag till 
SJ, kommer att friställa 600 personer. 
Anledningen är att rationella arbetsme¬ 
toder gör att personalbehovet minskar. 

Aktieägandet har ökat markant och nu 
räknas med att åtta av tio svenskar äger 
aktier. Av tre barn är två ägare av aktier 
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Bilstölderna minskade med 5 % till 
26.000 förra året. Denna glädjande ten¬ 
dens tror man beror på de förbättrade 
låssystemen på bilarna. 

Konkurserna ökar igen, men det är 
mest IT- och transportföretag som drab¬ 
bas. Ökningen är hela 26 %. 

Posten är nu klar med sin strukturplan. 
Postärendena skall i fortsättningen skö¬ 
tas av dagligvaruaffarer och bensinsta¬ 
tioner och kommer att finnas på 3.100 
ställen. Postkontoren kommer att vara 
kvar i de större täderna. Genom nyord¬ 
ningen kommer 1.900 personer att 
riställas 

Rekordpublik har de svenska bi¬ 
ograferna kunnat notera tack vare 
lyckade svenska filminspelningar. 
Rekord har också de svenska 
flygplatserna kunnat glädja sig åt med 
sammanlagt 31 mill. passagerare. 

Avtalet om lönemarknaden för verk¬ 
stadsindustrin är nu klart och kommer 
att ge de 380.000 anställda en löneökn¬ 
ing med 7 % och avtalet är 3- årigt. 
Beräknas bli vägledande för de åter¬ 
stående förbund som nu förhandlar. 
Genom rationaliseringar och be- 
sparingae räknar man med att det inte 
kommer att påverka ekonomin och ej 
heller driva på inflationen. 

Mobbning har tyvärr blivit vanlig i 
skolorna och ställt till mycken oreda i 
klasserna. Bl.a. beslöt skyddsombudet 
vid Lindens skola utanför Sundsvall att 
stänga skolan för undervisning. Myn¬ 
digheterna ser allvarligt på problemet 


och man arbetar hårt på att genom 
lämpliga åtgärder kunna 

komma till lösningar. 

Villapriserna är stabila och ligger nu¬ 
mera på en nivå runt en million. 
Dock med stora variationer inom lan¬ 
det. Anedningen till de höga priserna 
torde vara den fortsatta högkonjunk¬ 
turen liksom att det är lätt få låna pen¬ 
gar till låga räntor.. 

Galna kosjukan har dess bättre inte 
nått Sverige ännu, men den 
förekommer i Tyskland och Danmark. 
Många är rädda för att den även skall 
dyka upp i Sverige. Därför har konsum¬ 
tionen av kött minskat med 15 %, 
medan förbrukningen av grönsaker ökar 
kraftigt.I alla skolor har man infört al¬ 
ternativa matsedlar i bespisningarna. 

Slagsmål mellan vilda djur är inte 
ovanliga, men att en varg och älgko 
kommer i Tuven’ på varandra, är ovan¬ 
ligt. Men så skedde för en tid sedan 
ovanför Filipstad i östra Värmland. 
Vargen gav sig på älgkons kalv, och 
kon ingrep till kalvens försvar. Troligen 
var det älgen sparkar som gjorde att 
vargen dödades och kalven klarde sig. 

Sommar- OS 2012 kommer ej gå i 
Stockholm. En utredning visar att ett 
OS ej har det folkliga stöd som erfor¬ 
dras för ett sådant jättearrangemang och 
någon ansökan till IOK kommer därför 
ej att lämnas in.. 

Folkomröstning om införande av EMU 
som valutan kommer ej heller upp på 
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dagordningen, i alla fall inta före valet 
2002. 

Robinsson, det populära TV- pro¬ 
grammet kommer dock tillbaka nästa 
år. Drygt 4.5 miljoner TV- tittare följde 
årets upplaga varje vecka och de 22 
deltagarna hade valts ut bland c:a 
25.000 sökande. 

Sportsammandrag: Vintersporter 

dominerar nu. SM- tävlingarna, som 
gick i Filipstad under bästa tänkbara 
förhållande. Som väntat var det vår nye 
23- årige skidkung Per Elofsson, Umeå, 
som dominerade med tre guldmedaljer. 
Hans framgångar har fortsatt vid 
pågående VM- tävlingarna 
i Lathis i Finland med segrar på både 10 
och 15 km. På sistnämnda distans blev 
det också silvermedalj till Sverige 
genom Mattias Fredriksson. Det är 
första gången på åtta år som Sverige 
lyckades erövra en guldmedalj i ett VM- 
arrangemang på skidor då, Torgny Mo- 
gren vann 5-milen. 

Magdalena Forsberg, vår skidskytte- 
drottning befäster sin ställning som 
världens bästa i sin klass och vid 
senaste VM- tävlingarna tog hon tre 
guldmedaljer och leder dessutom värd- 
scupen. Hon vann även årets Jerring- 
pris som delades ut efter omröstning 
bland av allmänheten. 

Sveriges landslag i ishockey vann över¬ 
raskande Sweden Hockey Games 
genom att i slutspelet besegra 
‘ärkefienden’ Finland med med 2-1. 

19- åriga Anja Pärson gjorde sensation 


vid Alpina VM genom att 
överraskande vinna i slalom och bli 3:a 
i storslalom. 

Vid Handbolls- VM gick Sverige till 
final mot Frankrike. Efter en hård kamp 
fick Sverige nöja sig silvermedaljerna. 

Inomhustävlingarna i friidrott har nu 
högsäsong. Vid tävlingar i Stockholm 
klarade våra höjdhoppare Staffan 
Strand och Stefan Holm världsårsbästa 
med 234 och ordnade dubbelseger. I 
damklassen vann Kajsa Bergkvist på 
199, som också var världsårsbästa. 

Svenska Rallyt kördes under bästa 
tänkbara förhållanden i värmlandsskog- 
arna. Segern gick i år till Finland 
medan Sverige fick nöja sig med andra 
platsen genom Tomas Rådström och 
hans kartläsare Tina Töhmer. Tävlin¬ 
garna tilldrog sig ett enorm publikin¬ 
tresse och det beräknas över 300.000 
människorna följe tävlingarna i skoga¬ 
rna under de tre dagar det pågick. 

Rune Hager 


Det har kommit ett email från Mona 
Johansson 514 61 Dalstorp som ligger 
5 mil utanför Borås. Hon skall resa till 
Australien i slutet av maj och stannar i 
åtta veckor. Hennes intressen: Konst, 
kultur, människor, språk, matkultur, 

hästar.Hon är 55 år och vill ha 

kontakt med ‘svensk som australiensk, 
man som kvinna’ - 
mona.techel.artist@telia.com 
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I artikeln om uppfinningar 
i februarinumret talades 
om 

Jantelagen 

Här följer en träffande beskrivning 
av Richard Fuchs i en av de skoji¬ 
gaste böcker som skrivits om oss 
svenskar och svenska företeelser. 
“ Visst är det härligt att vara 
svensk!” 

I Sverige råder Jante-lagen. 

Den säger att man ska inte tro 
att man är något. Man ska inte tro 
att man är bättre än någon annan. 
Jante-lagen är alldeles utmärkt, 
den ger oss svenskar en bra möj¬ 
lighet att odla vår naturliga 
anspråkslöshet. Vi svenskar är 
nämligen, trots att vi har så my¬ 
cket att vara stolta över, mycket 
blygsamma. En svensk skryter 
inte, tvärtom. Vi har lärt oss att 
framhålla att allt vi lyckas med 
beror på tur. Kända och 
framgångsrika svenskar säger 
alltid i intervjuer att all deras 
framgång beror på ren tur. Det 
spelar ingen roll vad de har lyckats 
med, det beror på turen. 

“ Ja, jag är verkligen tacksam för 
att lilla jag haft sån tur att jag den 
här veckan blivit chef för det här 
miljardföretaget, vunnit Eu- 
ropamästerskapen i schack, räd¬ 
dat livet på tjugotre personer i ett 
brinnande hus och fått Nobelpriset 
i fysik. Tänk vilken tur jag har.” 


Folk tycker om att höra att andra 
människors framgångar beror på 
tur. Det vore ju trist om vissa 
människor lyckades bättre än an¬ 
dra för att de var duktigare på 
något sätt eller ansträngde sig 
mer. Lyckas man så beror det på 
tur, inget annat. 

”Det är väldigt vad det har gått 
bra för dig, du måsta ha en väldig 
tur.” 

”Ja, det har jag verkligen. Och ju 
hårdare jag arbetar, desto mer tur 
har jag.” 

Framgångsrika svenskar har ett 
behov av att närmast be om ursäkt 
för att det gått så bra för dem. De 
framhåller med skärpa att de är 
bara ”vanliga människor” som haft 
tur. Att vara vanlig är det finaste 
man kan vara i Sverige. ”Det är 
inget märkvärdigt med mig, jag är 
alldeles vanlig” säger folk som 
bestigit Mount Everest barfota, 
simmat över Atlanten med en säck 
potatis på ryggen eller vunnit 
Wimbledon med gipsat ben. ”Det 
är inget märkvärdigt med mig, jag 
är alldeles vanlig” säger mång- 
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miljonären Anders som startat 
med två tomma händer och nu 
har händerna fulla med allt 
möjligt. 

”Jag är bara en vanlig flicka” 
säger den överjordiskt vackra 
Britta som just blivit vald till Miss 
Universum. 

"Jag är bara en vanlig her¬ 
mafrodit” säger Bengt-Eva och 
försöker se vanlig ut. 

Vi svenskar har anspråk¬ 
slösheten i generna och vill verk¬ 
ligen inte framstå som förmer. 
De stackare som bryter mot 
Jante-lagen och säger: ”Jag är 
bra" straffas omedelbart. Dessa 
lagbrytare blir utfrusna och hå¬ 
nade. ”Där går den där uppblåsta 
stroppen” väser folk och pekar 
finger åt någon vilseförd 
världsmästare. ” Han ska inte tro 
att han är något.” 


Det finns dock enstaka 
bedrifter där vi med gott samvete 
framhåller vår förträfflighet och 
talar om hur duktiga vi är. 
Tillfällen då vi inte alls tycker att 
turen har påverkat vår framgång. 


| i n§du, det här är jag jäkligt 
JilUPbra på. Jag vinner nästan 
jämt. 

■ H gen konst alls för mig - Jag 

■ ■■vågar säga att jag är ex¬ 
pert på det här. Mycket duktig är 
jag. Det är faktiskt fjärde gången 
nu som jag vinner på Lotto. 

RLchardsfi^chy 


Undervisning i Svenska 

Svenska 

Lördagsskolan 

Nasareth Lutheran Church, 12 
Hawthorne St. Wooloongabba. 

Vi har organiserad lekgrupp Lörda¬ 
gar och Tisdagar. Vi har också 
planerade aktiviteter med en lek¬ 
gruppledare varje gång. 

Lördagar: 09.00 - 11.00 

Skolan är öppen för barn mellan klass 
1 till 12. 

Välkomna 

Svenska 

Lördagsskolans 

Bibliotek 

Adr.som ovan. 

Biblioteket hålles öppet vid gud¬ 
stjänst tider och enligt tider ovan. 

# 

För all vidare information ring 

Marika Andersson 
3822 1303 

Ylva Bohm 33424095 
Camilla Rowe 32864337 
Helene Bonnévier 
3420 3112 
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Tå kajen står en nyss 
anCäncC amerikan ock en 
götekor are ock pratar 
om Civet kär ock där. - 
3-femma i Staterna kar 
vi ukåtar som kan vara 
under vattnet i månader 
ock tiCC ock medfördas un¬ 
der isen i NordpoCen. 

- T)e e Ca inget. I Gjötekorg 
kar vi ett iskockeyCag som 

varit under isen i årataC. 

* 

- 3-Cur kommer det sig att 
styrman XarCsson kar ett 
kCått ock ett krunt öga. 

- Jo, se jag miste det ena 
ögat när jag kom i krake C 
medjpodsen i Tio ock dar 
nere kade di ju kar a kruna 
emaCjögon. 




8 liter Vatten 
1/2 kilo socker 
1/2 kilo farinsocker 
1 stor citron 
1 flaska öl 
1/4 tsk jäst 
russin 


Koka upp vattnet tillsätt 
socker och skalad skivad cit¬ 
ron. Låt stå över natten. 

Tillsätt sedan öl och jäst och 
låt satsen sätta sig under yt¬ 
terligare en natt. 

Flasksätt och sila bort citro¬ 
nen. Lägg en aning socker och 
ett par russin i varje flaska. 

Förvaras svalt. Bör stå i 14 
dagar. 


Skål! och hjärtliga häl¬ 
sningar från Karin Hoff- 
man 5/104 Stephens Str. 
Morningside 41 70 
Vi tackar för receptet. Red. 


HctUday i#\/ScawliYiaA/ia/ 


We are always up-to-date on current prices and offer Spe¬ 
cials to many destinations worldwide. Planning to spend Christmas in 
Scandinavia- now is the time to act. 

(Fares to Copenhagen from as low as $ 1697) 

Call Laila Björnsson 
under (07) 3209 3444 

for information on domestic and overseas travel. Just remember to ask for 

=> Specials for Club Members! 
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Om råttor, flugor och 
möss 

I mina många lårar med forskningsma¬ 
terial om svenskar i Queensland hittar 
jag då och då lite godbitar. Nuförtiden 
tar vi det för givet att råttor och möss 
utplånas från våra villor och skrubbar 
med råttgift från Franklins, Coles eller 
Woolworths eller från en del kommun¬ 
förvaltningar som gratis ger ut dylikt. 
Likaså köper vi väl alla och envar en 
burk Mortein eller Baygon när flugorna 
som mest irriterar våra hem och kaf¬ 
fekalas i trädgårdarna. Men hur gick det 
till vid sekelskiftet, alltså anno 1900? Ja, 
om man kände kiropratikern och home- 
opaten Ernst Kjellberg uppe i norra 
Queenslands Milla Milla om¬ 
råde kunde man fa följande 
råd. Man får undra om det inte 
kanske var lättare att stå ut 
med odjuren! Jag begränsar 
Kjellbergs goda råd till råttor 
och flugor, då vi numera inte 
behöver oroa oss om vägglöss, 
något han också var kunnig 
på... 

RÅTTGIFT 

Följane recept är synnerligen tillförl¬ 
itligt. 425gr. Svinister smältes i en 
butelj som sedan nedställes i vatten af 
66gr Celcius. Det blandas därpå med 15 
gr. fosfor, som är löst i någon sprit eller 
whisky. Då blandningen hunnit till 
nämnda värmegrad, upptages buteljen, 
korkas och omskakas väl. Spriten kan 
sedan hällas bort och må icke kon¬ 
sumeras då dess uppgift endast varit att 
jämt fördela fosforn. Blandningen 


smältes därefter ånyo och blandas med 
hvetemjöl och socker och om man så 
vill litet rosenträ eller anisolja. Degen 1 
formas till små kulor, som läggas fram¬ 
för råtthålen, där de snart ådraga sig 
råttornas uppmärksamhet, därigenom 
att de lysa i Queenslandsnattens 
mörker. De förtäras nu med 
begärlighet af råttorna, som snart fa 
röna verkningarna däraf. 

FLUGOR 

Flugor försvinna för en blandning af en 
halv tesked stött peppar, 1 tesked pud- 
ersocker och en matsked grädde, som 
ställes på en ren tallrik i det rum, där 
flugorna äro talrikast. För att skydda 
möbler och taflor mot flugor kan an¬ 
vändas vatten, hvari hvitlök legat nå¬ 
gra dagar. Denna lukt 
förefaller de besvärliga 
insekterna synnerligen 
vidrig, hvarför de 
genast fly. Hästar och 
nötkreatur, hvilka un¬ 
der sommartid besväras 
af flugor och bromsar, 
böro lämpligast tvättas 
med malörtsdekokt. En 
del växter, såsom Ricinus Communis 
och Gerawwm-plantorna, äga likaledes 
insektsfördrivande egenskaper. Olje¬ 
färg med en svag tillsats af kryddnej¬ 
likor är såväl flugors som annan 
befintlig ohyras förskräckelse. Lager- 
bärsolja är äfvensa ett kraftigt 
verkande medel. Slutligen må nämnas 
persiskt insektspulver, hvilket, om man 
får det äkta och väl inpackadt samt 
använder det klokt, är alla insekters 
dödliga fiende. 



Stig R- Hokanson 
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....ganska mager 
om k ena.... 

'i blir allt knubbigare 
tjatas det om i press, 
radio och TV. Förr kunde 
vi vara översittare och viktigpet¬ 
trar. Nutidens kombinationsord är 
öyerviktjga . Härförleden hade Alan 
Johns inbjudit en professor i nutri¬ 
tion till sin studio. Han skisserade 
en framtidsbild i gråton. Det gäller 
att ta oss i hampan och ändra våra 
levnadsvanor, sa han.- Vi äter 
för mycket av fel mat, mo 
tionerar otillräckligt och still¬ 
asittande jäser vi framför 
TVn och datorn. 

På 1300talet svepte digerdö¬ 
den fram över Sverige och 
rensade ut 1/3 av befolkningen. - 
Detta är ingen sådan snabb mass- 
dödsepidemi men en 

välfärdssjukdom med en oroande 
smygande utveckling som leder till 
en risk för hjärt- och kärlsjukdo¬ 
mar, högt blodtryck, diabetes och 
förslitningsskador. - Ungdomar är 
i farozonen då de istället för att 
som vi gjorde förr, leka datt, 
hoppa rep, hage och säck eller 
surfa på pacifics vågor istället sur¬ 
far på nätvågor stillasittande fram¬ 
för en tv-skärm där det enda som 
rör sig är bilderna. 

|ör många år sen reste vi 
runt i USA och tyckte att 
där stultade fram många 
plufsiga.- Så småningom ham¬ 



nade vi i Australien och här bör¬ 
jade också vagga runt överviktiga. 
Nu läser man plötsligen i svenska 
bladen att det är lika illa tjockt i 
Sverige. 

Först vågade jag tro att svenska 
vågar var vådligt missvisande? 
Men nej. Ni har det tydligen allde¬ 
les för bra där uppe i Norden. För 
fördärvlig friterad föda förorsakar 
förgängelse. Även i Kina börjar 
V dom bli litet rundlätta om 
\J \| magen vilket är svårt 
f f få att tänka sig. I blaskan 
läser vi att varannan 
svensk 60-åring väger 
: ör mycket. Så ,må vi 
hålla oss under 60 
eller över 60 beträf- 
nde ålder, och helst 
under 60 om det gäller 
vikt! - Man får väga sina ord! 

Köp inte böcker och videos om hur 
att äta rätt, motionera och gå ner i 
vikt. - Istället för att köpa dem kan 
man spara än mer slantar på att 
inhandla mindre kvantiteter mat 
och mera sallad. En smart och 
smal finansväg som leder till en 
lättande kroppsvikt och en mulli- 
gare plånbok är att istället för att 
ta bilen till grönsaksaffären gå 
eller cykla dit. 

Om trivselvikten ökat återfås den 
forna figuren i ett huj genom att 
engagera sig i Viktknäckare, 
Smalfolket, Joggafrisk, Frifasta, 
och allt vad dom heter. Alla har 
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nästan gratis medlemskap om 
man inte har tappat vikt inom en 
viss tidsperiod. - Agera som en 
smålänning. Delta och medvetet 
misslyckas i att tappa vikt med 
avsikt att få pengarna tillbaka efter 
en viss tidsperiod. Sedan kan man 
själv köra om samma program 
helt gratis och bli jättesmal. Det 
handlar ändå för det mesta bara 
om att dricka många liter vatten, 
kanske blandat med pyttelitet 
vinäger som fixar ALLT. Efter en 
sådan vinkur smakar all mat illa. 
Så äter man inget på flera veckor 
och blir automatiskt smal. 

Vanliga fastevägen är också ef¬ 
fektiv för viktminskning. Råkar 
man vara skåning, och van vid 
mycken och go mad, bör man se 
till att under fasteperioden ha till¬ 
gång till mängder av receptböcker 
ty man slukar läckra recept. De är 
mättande, ty det vattnas i munnen 
vid läsningen. 

Detta bidrar till sväljreflexer, ar¬ 
tificiellt välbefinnande och lindring 
av huvudvärk.- Drick VATTEN! 

O m du inte kan se dina 
fötter när du böjer 
nacken och tittar strikt 
rakt ner är det i vissa fall dags att 
ta itu med problemet. Helt 
beroende på i vilken åldersgrupp 
du befinner dig. Är Du 10 år och 
inte kan se dina tåspetsar när du 
tittar rakt ner är det definitivt dags 
att sälja computern, köpa hopprep 
och bojkotta McDonald. 


ånga gånger äldre 
än så lönar inte ens 
mödan att titta ner 
på skrynkliga fortkomstledamöter. 
Kan man använda dem för förflyt¬ 
tning fram till spisen och där steka 
en läcker oxfilet ska man vara 
glad och tacksam och fullgöra sina 
intensioner. 

- Bry dig inte om alla dessa ofta 
frodiga och överviktiga sk. ex¬ 
perter. De lever inte alltid som de 
lär och är bara ute för att göra 
reklam för sina smal böcker och 
videos som renderar dem feta 
honorar och stinna plånböcker - 
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Deadline för artiklar/brev till tidningen 
den 20:e varje månad 
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ICE HOCKEY SIGN ON 

at 

ICE WORLD 

Beaudesert Road, Acacia Ridge 
25th February 2001 
from 11.00-3.00 pm 
AU teams Junior and Senior 


If you are unabie to make it on this date, please phone for 
arrangements to sign up prior to this date. 

AN EXC1TING NEW WIN TER SEASON 
COMMENCES MARCH 

Details on Hockey School and Drop In Dates Prior to Season Start 
will be available at Sign On 

A marquee will be set up in front of the rink for sign on and 
a sausage sizzle will be provided. 


For further enquiries please phone: 

Lyn Givan 3279 5947 - Secretary 
Heather Smith 3806 3446 - Vice President 
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Följande Email rasslade in till 
Ordförandens PC. Intresserade 
kan förslagsvis ta en direkt kon¬ 
takt med Gerhad Petersen 

Dear Sir, 

Brisbane is getting invaded -again! 
Next year in July your will see a lot of 
stränge people from all over the World 
as the World Championships for Vet¬ 
eran Athletes will take place in Bris¬ 
bane Irom July 4th to July 
15th. This event will 
attract some 8000 partici- 
pants plus just as many 
followers. They will all be 
in the age group from 35 
to 80+++ 

I have arranged tours for 
the Scandinavian Veteran Athletes 
since 1981 and our group next year will 
consist of approx 150-200 Scandina- 
vians. Most of them are Swedish - ap¬ 
prox 120. 

They will arrive on July 2nd and will 
depart on July 15. In the meantime I 
will try to show them as much of Bris¬ 
bane and the surroundings as possible. 
They will stay in various hotels - such 
as the Gazebo (Now called Goodearth) 
and Soho both in Brisbane - and in 
Robertson Garden Plaza hotel close to 
the ANZ stadion. The rest will be ac- 
commodated at the Griffith University I 
will have some tour leaders but I could 
use some assistance by 2 or 3 local 
Swedes. Their job would be to help out 
in the office to answer all sort of ques- 


tions from the parti cipants, assist in 
selling the day tours and be guides on 
these day tours. Would you be able to 
help me to find these Swedes? Maybe 
we could arrange some functions to- 
gether? A Swedish evening somewhere? 
We are open to all suggestions. I look 
forward to hearing from you - and will 
in the meantime wish you a Happy New 
Year. Best regards 

Gerhard Petersen 


Special Rejser World wide tour 
operator 46, Leharsvej 7500 
Holstebro - Denmark 

Phone (45) 97 41 37 60Fax (45) 
97 41 37 76 e-mail address: 
gerhard @specialrejser.dk 


Efterly/ning 

Anhöriga i Sverige efterlyser : 

Peter John Stockow född den 11 
juni 1968 

och Karin Stockow född den 19 
januari 1976. 

Senast kända adress: 

31 Coriander Street 
Bald Hills 
4036 Brisbane 

Det gäller en arvslott. 

Om någon 

kan ge några som helst ledtrådar 
vänligen kontakta 

Charlotte Rees på Svenska Kon¬ 
sulatet i Brisbane Ph 3260 1571.( 
PO Box 101 Fortitude Valley Qld 
4006) 




























yadChänder j 'Brishajrc under Mars 2001 ? 


Fri utomhus Bio för hela familjen. I 
Ta med en filt att ligga eller sitta på och se I 
stjärnor agera under stjärnorna. South! 
Bank , Regnskogspromenaden mitt emot| 
Piazzan kl. 19.30. 

Filmer: 

3 mars A Bugs Life 
10 mars Inspector Gadget 
17 mars Toy Story 
24 mars Toy Story 2 


Queensländare firar 
Federationens 100- 
årsjubileum 


Queensland Skaldjurs-Festival. 

Nu även omtalad utomlands! 

Den 23, 24, 25 mars dukar man upp ett 
smörgåsbord av läckra anrättningar baserade på 
‘vattendelikatesser’. Allt går av stapeln ute i det fria. 
Naturligtvis serveras öl, vin och allt annat du kan önska. 
Dessutom bjuds internationell standard av underhåll¬ 
ning. Festivalen indentifierar perfekt den Queensländ- 
ska stilen av att umgås utomhus i ett underbart klimat. 
Vi ses vid Cultural Forecourt. Dvs alldeles mot sjösi¬ 
dan vid Performing Arts Complex till vänster om, när 
du kommit över Victoria Bridge. 

Observera tiderna. Fredag 23 kl 1730-2300; 
24 kl 1000-2300; 25 kl 1000-1800. 

Kostar 8 dollar. (Vad som inkluderas i dessa 8 dollar 
står ej angivet) 


SB 
Art 
Gallery \ 
# 

Till den 16 
april pågår 
en utställ¬ 
ning med 
konstverk 
utvalda 
bland 

15.000 kon- 
ststuderand 
e i Queens¬ 
land. Det 
kan vara väl 
så intres¬ 
sant. 


ART 


BLAND ANNAT LÖRDA- 


Galleri 


GEN DEN 31 MARS 
med en unik 

ljusfest på Brisbane floden. 
Det talas om hundratals 
speciellt utsmyckade fartyg 
av olika slag. Alla dekor¬ 
erade med ‘spektakulära 
ljus-skulpturer’. Reklamen 
säger att denna ‘flodens fly¬ 
tande ljus -procession är en 
av de största parader som 
världen sett i detta samman¬ 
hang’ - Så det är väl bara 
infinna sig och konstatera 
om reklamen talar sanning? 
- Vi har aldrig tidigare blivit 
besvikna på attraktionen på 
South Bank alltsedan EXPO 
1988. 


ab¬ 
solut inte 
den 
finaste 
konstut¬ 
ställning 
som nå¬ 
gonsin 
kommit 
till Aus¬ 
tralien 


Vi får njuta av inte mindre än 81 mästerverk från Musée de 1 
rOrangerie i Paris. Följande konstens mästare representeras: 

rcmm, (u/Mvt. Avmsst. m- 1 
Tilvt, PiCASSO, POdSStAtl, 
MOMGliAM, MOlvtl, tnuilio OCH 
lAWtlvCiV 


29e 

mars 


20e 


maj 

















